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D Liebe Eltern!
Die Weichen für eine bewusste und vielseitige Ernährungsweise werden 
schon früh gestellt. Sie möchten Ihrem Kind daher natürlich abwechs-
lungsreiche und gesunde Kost anbieten. Mit den Fresh Foods Produkten 
von NUK ist das Zubereiten, Portionieren und Aufbewahren von Selbst-
gekochtem in kindgerechten Portionen ganz leicht – für entspannte Eltern 
und zufriedene, gesund ernährte Kinder!

 Dear Parents!
Eating habits are formed very early in life, and of course you would like to 
provide your child with a varied and healthy diet, as well as encouraging 
awareness of the variety of foods available. The NUK Fresh Foods range 
make it really easy to prepare, portion and store home-made food in child-
sized portions – for relaxed parents and happy children with a healthy diet!

E ¡Queridos padres!
Los hábitos para promover una alimentación variada se adquieren muy 
temprano en la vida, por lo que probablemente les gustará ofrecerle a 
su hijo alimentos saludables y variados. Con los productos NUK Fresh 
Foods les será muy fácil preparar, dividir y conservar la comida casera en 
porciones para el bebé. ¡Para padres relajados y niños felices con una dieta 
saludable!

P Caros pais!
O caminho para uma alimentação consciente e variada prepara-se desde 
muito cedo. Por isso, deseja naturalmente proporcionar ao seu filho 
uma dieta variada e saudável. Com os produtos Fresh Foods da NUK a 
preparação, a divisão em porções e a conservação de comida feita por 
si em porções adequadas para crianças torna-se muito fácil – para pais 
descontraídos e crianças satisfeitas e alimentadas de forma saudável!

Erwärmen in der Mikrowelle:  
(die Gefrierform ist hierfür nicht geeignet)
•  Bis zu 300 Watt können Sie in dem Geschirr Nahrungsmittel 

problemlos schonend in der Mikrowelle erwärmen.
•  Die Nahrung mehrmals gleichmäßig umrühren, um heiße 

Stellen zu vermeiden.
•  Hinweis: Bei der Mikrowellenerwärmung von fett- oder ölhaltigen 

Lebensmitteln können durch Überhitzung Materialschäden auftreten. 
•  Das Geschirr ist nicht geeignet für Mikrowellenbetrieb mit eingeschalte-

tem Grill. Es ist ebenso nicht geeignet für die Erwärmung im Backofen. 
In beiden Fällen sind Materialverformungen zu erwarten.

•  Das NUK Geschirr kann wie jedes handelsübliche Geschirr aufbewahrt 
werden.

Allgemeine Gebrauchshinweise:
•  Wichtig: Vor dem ersten sowie jedem weiteren Gebrauch sollten Sie 

das Produkt sorgfältig reinigen, damit sich keine Rückstände festsetzen 
können.

•  Alle Teile mit warmem Spülwasser oder in der Spülmaschine (hier kann 
es zu leichten Farbveränderungen kommen) reinigen. Keinesfalls ätzende 
oder aggressive Reinigungsmittel verwenden.

•  Färbende Lebensmittel, wie bspw. Karotten oder Tomaten, können 
Verfärbungen verursachen.

Zur Sicherheit und Gesundheit Ihres Kindes: 
VORSICHT!
•  Dieses Produkt darf nur unter Aufsicht von Erwachsenen benutzt werden.
•  Vor jeder Benutzung ist das Produkt zu untersuchen. Beim ersten 

Anzeichen einer Beschädigung oder Schwachstelle ist es wegzuwerfen. 
•  Immer die Temperatur des Nahrungsmittels vor dem Füttern überprüfen.
•  Gebrauchstemperatur 0-100°C (außer Gefrierform, siehe Anmerkungen 

unten).
•  Nur Eisförmchen: Lollyförmchenhalter von Kindern fernhalten (Verlet-

zungsgefahr). Dieses Produkt kann brechen, wenn es fallen gelassen wird. 
Nach Herausnahme der Förmchen aus dem Gefrierfach, bitte die 
Förmchen mit warmem Wasser übergießen. Dann die Förmchen vom Tray 
lösen.Bei Nichtbeachten können Materialschäden auftreten.

•  Nur Gefrierform: Nahrung vor dem Erwärmen aus dem Behältnis heraus-
drücken. Der Deckel dient der Stapelbarkeit im Gefrierfach und ist nicht 
luftdicht. Auskochen sowie Desinfektion im Vaporisator und Mikrowellen- 
Dampf-Vaporisator möglich. Keine Nahrung einfüllen, die wärmer als 65°C ist. 
Nicht für fetthaltige Nahrung geeignet.

Für eventuelle Rückfragen bewahren Sie bitte Anschrift und 
Artikelnummer auf.

Heat in the microwave: 
(the freezer tray is not suitable for this)
• You can easily heat food in the NUK Tableware gently in a 

microwave up to 300 watts.
• Stir the food thoroughly several times to prevent hot spots.
• Note: overheating may cause material damage if foods containing fats

or oils are heated in the microwave.
• The NUK Tableware is not suitable for use in microwaves with a 

grill function switched on. It is furthermore unsuitable for heating in a 
conventional oven. In either case material deformations are likely.

• NUK Tableware can be stored like standard tableware.

General instructions for use:
• Important: before using the product for the first time and then after every 

subsequent use, wash it carefully to stop residues forming.
• Wash all parts in hot water and washing-up liquid or in a dishwasher

(this may cause slight discoloration). Under no circumstances use 
corrosive or aggressive cleaning agents.

• Foods containing strong colours, such as carrots or tomatoes, may 
cause discoloration.

For your child’s safety and health: 
WARNING!
• Always use this product with adult supervision.
•  Before each use, inspect the product. Throw away at the first sign of 

damage or weakness.
• Always check food temperature before feeding.
• Temperature for use 0-100°C (except for freezer tray, see 

comments below).
• Mini ice lollies only: keep lolly mould holder out of the reach of

children (risk of injury). This product may break if dropped. After 
removing the lolly moulds from the freezer, douse them in warm water. 
Then release the moulds from the tray. Failure to observe these 
instructions may result in damage to the materials of this product.

•  Freezer tray only: push food out of the container before heating it up.
The lid helps with stacking in the freezer compartment and is not airtight. 
Sterilise using a steam or microwave steriliser, or place the moulds in boi-
ling water for 5 minutes. Do not put food hotter than 65°C into the freezer 
tray. Not suitable for food containing fats. 

Please retain address and article number for possible future 
reference.

Calentar en el microondas:  
(el molde para congelar no es adecuado para calentar 
al microondas)
• Se pueden calentar en el microondas alimentos en la vajilla 

a una potencia máxima de 300 W sin ningún problema.
•  Remover la comida varias veces uniformemente para evitar 

zonas de concentración del calor.
• Aviso: si calienta en el microondas alimentos que contengan grasa o 

aceite, se puede deteriorar el material a causa del sobrecalentamiento.
• La vajilla no es adecuada para el microondas con la función de grill 

activada. Tampoco es adecuada para calentar en el horno. En ambos 
casos se producen deformaciones del material.

• La vajilla NUK se puede guardar como cualquier vajilla normal.

Indicaciones generales para el uso:
• Importante: antes de la primera utilización y después de cada uso 

posterior, es necesario limpiar cuidadosamente el producto, para evitar 
que se depositen restos.

• Lavar todas las piezas con agua tibia o en el lavavajillas (en este último 
caso se pueden producir ligeras alteraciones de color). No utilice en 
ningún caso productos de limpieza corrosivos o agresivos.

• Los alimentos con colores fuertes como p. ej. zanahorias o tomates, 
pueden ocasionar decoloraciones.

Para la seguridad y salud de su niño: 
¡ADVERTENCIA!
• Utilizar siempre este producto bajo la supervisión de un adulto.
•  Antes de cada uso, inspeccionar el producto. Desechar al primer signo de 

deterioro o fragilidad.
• Comprobar siempre la temperatura del alimento antes de la toma.
• Puede utilizarse a temperaturas de 0-100 °C (excepto el molde para 

congelar, ver indicaciones más abajo).
• Solo para Moldes para helado: mantenga a los niños alejados de los 

moldes para helado (peligro de lesión). Este producto puede romperse si se 
cae. Después de sacar los moldes para helado del congelador, mójelos con 
agua tibia. Después, saque los moldes de la bandeja. El incumplimiento de 
estas instrucciones puede ocasionar daños en el producto.

•  Solo para Molde para congelar: saque los alimentos del molde antes de
calentar. La tapa delimita la capacidad en el congelador y no es hermética. 
Esterilizar con vapor o esterilizador de microondas o coloque los moldes 
en agua hirviendo durante 5 minutos. No poner los alimentos a una 
temperatura superior a 65ºC. No es adecuado para alimentos grasos.

Guarde la dirección y el número de artículo para cualquier 
consulta.

Aquecimento no micro-ondas:  
(tabuleiro de congelação não adequado para  
aquecimento no micro-ondas)
• Os recipientes podem ser utilizados para aquecer comida 

no micro-ondas até 300 W.
• Misture bem os alimentos de modo homogéneo, de forma a 

evitar zonas mais quentes.
• Nota: ao aquecer alimentos oleosos ou gordurosos no micro-ondas, 

podem ocorrer danos materiais devido ao sobreaquecimento.
• Os recipientes não são indicados para micro-ondas com grill ligado. Não 

são igualmente adequados para aquecer comida no forno. Em ambos os 
casos ocorrem deformações no material.

• Os recipientes NUK podem ser guardados como quaisquer recipientes 
normais.

Instruções gerais de utilização:
• Importante: antes da primeira utilização, assim como após todas as 

outras, limpe bem o produto para eliminar quaisquer restos.
• Lave todos os componentes com água quente ou coloque-os na máquina 

de lavar louça (nesse caso podem ocorrer ligeiras alterações da cor). 
Nunca utilize detergentes corrosivos ou agressivos.

• Alguns alimentos, como cenouras e tomates, podem provocar 
alterações da cor.

Para segurança do seu bebé e para assegurar higiéne: 
AVISO!
• Este produto deve ser sempre utilizado sob vigilância de um adulto.
•  Antes de cada utiçlização, examinar o produto e deitá-lo for a assim que 

tiver qualquer sinal de deterioração ou fragilidade.
• Verifique sempre a temperatura dos alimentos, antes de os dar ao bebé.
• Temperatura de utilização 0 -100°C (exceto o tabuleiro de congelação, 

ver notas abaixo).
• Apenas para as formas de gelado: manter o suporte das formas de 

gelado afastado das crianças (perigo de ferimentos). Este produto pode 
partir se caír. Depois de tirar as formas do congelador, passe-as 
por água quente. Solte as formas do tabuleiro. O não cumprimento destas 
instruções pode resultar em danos no material. 

•  Apenas para o tabuleiro de congelação: retirar a comida do recipiente
antes de aquecer. A tampa permite empilhar os recipientes no congelador 
e não é hermética. Esterilizar a vapor ou no micro-ondas, ou colocar as 
formas em água a ferver durante 5 minutos. Não colocar nos recipientes 
comida com temperaturas acima dos 65°C. Não indicado para comidas 
que contenham gordura.

Por favor, guarde a morada e o número do artigo para possível 
referência futura.

PÜRIERSET
• Einfache Zubereitung von frischer Nahrung
•  Obst oder Gemüse mit dem Stampfer zerklei-

nern und direkt aus der Schale füttern

EISFÖRMCHEN
• Leichte Zubereitung von 

erfrischenden Eislollies 
• Fruchtsaft oder Joghurt in die 

Form geben und einfrieren

GEFRIERFORM 
• Ideal zum Einfrieren von frisch gekochter Nahrung
• Flexible Form für leichte Entnahme

FRISCHEBEHÄLTER
• Praktisches Portionieren und Aufbewahren von 

frischer Nahrung 
• Individuelle Portionsgrößen 

(2 x 65 ml, 2 x 75 ml, 2 x 85 ml)

MASHER & BOWL
• Fresh food prepared easily
• Mash fruit or vegetables with the masher and 

feed straight from the bowl

MINI ICE LOLLIES
• Refreshing ice lollies prepared 

easily 
• Pour fruit juice or yogurt into 

the mould and freeze

FREEZER TRAY 
• Ideal for freezing freshly-cooked food
• Flexible mould makes contents easy to remove

FOOD POTS
• Practical portioning and storing of fresh food 
• Individual portions 

(2 x 65 ml, 2 x 75 ml, 2 x 85 ml)

SET PARA PREPARAR PURÉ
• Preparación sencilla de alimentos frescos 
• Para desmenuzar fruta o verdura con el pasapuré 

y dar de comer directamente del bol

MOLDES PARA HELADO
• Preparación sencilla de polos

refrescantes 
• Se introduce en el molde zumo 

de frutas o yogur y se congela

MOLDE PARA CONGELAR 
• Ideal para congelar alimentos cocinados frescos 
• Molde flexible para una extracción sencilla

RECIPIENTE DE CONSERVACIÓN
• Para dividir y conservar de forma práctica los 

alimentos frescos 
• Tamaños de raciones individuales 

(2 x 65 ml, 2 x 75 ml, 2 x 85 ml)

CONJUNTO PARA PURÉ
• Preparação fácil de comida fresca 
• Triturar fruta e legumes com o esmagador e 

alimentar o bebé diretamente a partir 
da taça

FORMAS DE GELADO
• Preparação fácil de refrescantes 

gelados 
• Colocar sumo de fruta ou iogurte na 

forma e congelar

TABULEIRO DE CONGELAÇÃO 
• Ideal para congelar comida preparada na hora
• Forma flexível para fácil remoção

RECIPIENTES PARA COMIDA FRESCA
• Divisão em porções e conservação prática de 

comida fresca 
• Porções individuais 

(2 x 65 ml, 2 x 75 ml, 2 x 85 ml)
Frischebehälter
Food pots

Eisförmchen
Mini ice lollies

Gefrierform
Freezer tray

Pürierset
Masher & bowl



 Milí rodiče!
Již v raném dětství se nastavují základy vědomého a mnohostranného 
způsobu výživy. Proto chcete svému dítěti samozřejmě nabídnout pestrou 
a zdravou stravu. Pomocí výrobků Fresh Foods značky NUK je příprava, 
dávkování a skladování domácích uvařených jídel v dětských porcích velmi 
jednoduché – pro klidné rodiče a spokojené a zdravě živené děti! 

 Αγαπητοί γονείς!
Οι βάσεις για ένα συνειδητό και πολύπλευρο τρόπο διατροφής μπαίνουν 
από νωρίς. Επιθυμείτε φυσικά να προσφέρετε στο παιδί σας ποικίλες και 
υγιεινές τροφές. Με τη βοήθεια των προϊόντων Fresh Foods της NUK 
η προετοιμασία, το μοίρασμα σε μερίδες και η φύλαξη των σπιτικών τροφών 
σε μερίδες κατάλληλες για παιδιά μετατρέπεται σε παιχνιδάκι. 
Για ξεκούραστους γονείς και χαρούμενα παιδιά που τρέφονται υγιεινά!

Ζέσταμα μέσα σε φούρνο μικροκυμάτων: 
(η φόρμα για κατάψυξη δεν είναι κατάλληλη για κάτι 
τέτοιο)
• Μπορείτε να ζεστάνετε τις τροφές μέσα στα σκεύη έως τα  
 300 Watt του φούρνου μικροκυμάτων διατηρώντας όλα τα  
 θρεπτικά στοιχεία τους.
•  Ανακατέψτε επανειλημμένως την τροφή ομοιόμορφα, ούτως ώστε να μην 

υπάρχουν υπέρθερμα σημεία.
•  Υπόδειξη: Κατά το ζέσταμα σε φούρνο μικροκυμάτων τροφίμων πλούσιων σε 

λιπαρά ή λάδι ενδέχεται να προκύψουν υλικές ζημιές λόγω υπερθέρμανσης.
•  Τα σκεύη δεν είναι κατάλληλα για φούρνο μικροκυμάτων, ο οποίος λειτουργεί 

με ενεργοποιημένο γκριλ. Όπως επίσης δεν είναι κατάλληλα για ζέσταμα 
μέσα σε φούρνο. Και στις δύο περιπτώσεις θα έρθετε αντιμέτωποι με 
παραμορφώσεις υλικού.

•  Τα σκεύη της NUK φυλάσσονται όπως όλα τα σκεύη του οικιακού εξοπλισμού.

Γενικές υποδείξεις χρήσης:
•  Σημαντικό: Πριν από την πρώτη χρήση όπως και μετά από κάθε περαιτέρω 

χρήση θα πρέπει να καθαρίζετε σχολαστικά το προϊόν, ώστε να είναι αδύνατη 
η προσκόλληση υπολειμμάτων.

•  Καθαρίστε όλα τα εξαρτήματα με θερμό σαπουνόνερο ή μέσα στο πλυντήριο 
πιάτων (ενδέχεται να προκύψουν μικρές αλλαγές στο χρώμα). Δεν επιτρέπεται 
σε καμία περίπτωση η χρήση διαβρωτικών ή επιθετικών απορρυπαντικών.

•  Τα τρόφιμα που περιέχουν χρωστικές, όπως π.χ. τα καρότα ή οι ντομάτες 
ενδέχεται να προκαλέσουν αποχρωματισμούς.

Για την ασφάλεια και την υγεία του παιδιού σας:  
ΠΡΟΣΟΧΗ!
•  Το προϊόν αυτό επιτρέπεται να χρησιμοποιείται μόνο υπό την επίβλεψη 

ενηλίκων.
•  Πριν από όλες τις εφαρμογές πρέπει να εξετάζετε το προϊόν. Σε περίπτωση 

ίχνους βλάβης ή τρωτού σημείου, πρέπει να το απορρίπτετε.
• Πριν από το τάισμα ελέγχετε πάντα τη θερμοκρασία της τροφής.
•  Θερμοκρασία χρήσης 0-100°C (εκτός της φόρμας για κατάψυξη, βλέπε 

παρακάτω σχόλια).
•  Μόνο για φόρμες για γρανίτα: Κρατήστε τα εξαρτήματα συγκράτησης των 

φορμών για γλειφιτζούρια μακριά από τα παιδιά (κίνδυνος τραυματισμού). 
Αυτό το προϊόν μπορεί να σπάσει αν πέσει κάτω. Μετά την αφαίρεση των 
φορμών από το ψυγείο βρέξτε τις με ζεστό νερό. Στη συνέχεια αφαιρέστε τα 
φορμάκια από το δίσκο. Η μη τήρηση αυτών των οδηγιών μπορεί να οδηγήσει 
σε βλάβη των υλικών του προϊόντος.

•  Μόνο για φόρμα για κατάψυξη: Αφαιρέστε πιέζοντας την τροφή από τη 
φόρμα πριν από το ζέσταμα. Το καπάκι εξυπηρετεί στη δυνατότητα 
στοιβάγματος στο συρτάρι της κατάψυξης και δεν είναι αεροστεγές. 
Αποστειρώστε τα φορμάκια σε αποστειρωτήρα ατμού, σε αποστειρωτήρα 
μικροκυμάτων ή σε βραστό νερό για 5 λεπτά. Μην τοποθετείτε τροφή, η 
οποία έχει θερμοκρασία μεγαλύτερη από 65°C. Δεν είναι κατάλληλη για 
τροφές που περιέχουν λίπος.

Παρακαλούμε κρατήστε τη διεύθυνση και τον κωδικό είδους για 
πιθανή μελλοντική αναφορά.

Ohřívání v mikrovlnné troubě:
(mrazící formičky nejsou vhodné)
•  V tomto nádobí můžete bez problémů šetrně ohřívat potraviny v 

mikrovlnné troubě do výkonu 300 Wattů.
•  K zabránění horkých míst pokrm několikrát rovnoměrně promí-

chejte. 
•  Upozornění: Při ohřívání potravin obsahujících tuk nebo olej v mikrovlnné 

troubě může při přehřátí dojít k poškození materiálu.
•  Nádobí není vhodné pro použití v mikrovlnné troubě při zapnutém grilu. Rov-

něž není vhodné pro ohřívání v pečicí troubě. V obou případech lze očekávat 
změny tvaru materiálu. 

•  Nádobí NUK můžete skladovat stejně jako každé jiné obvyklé nádobí.

Všeobecné pokyny pro používání:
•  Důležité upozornění: Před prvním a každém dalším použití výrobek pečlivě 

umyjte, abyste zabránili vzniku usazenin.
•  Všechny části umyjte teplou vodou s přípravkem na nádobí nebo v myčce 

(zde může dojít k malým změnám barvy). V žádném případě nepoužívejte 
žíravé nebo agresivní čisticí prostředky.

•  Barvící potraviny jako např. mrkev nebo rajčata mohou způsobit zabarvení.

V zájmu bezpečnosti a zdraví vašeho dítěte: 
VAROVÁNÍ! 
•  Tento výrobek vždy používat pod dohledem dospělé osoby.
•  Před každým použitím výrobek zkontrolujte. Vyhoďte do odpadu při prvních 

známkách poškození nebo změknutí.
•  Před krmením vždy zkontrolujte teplotu potravy. 
•  Teplota použití 0-100°C (výjimka mrazící formička, viz níže uvedené po-

známky). 
•  Jen formičky na zmrzlinu: Držák formiček na lízátka neumisťujte v blízkosti 

dětí (nebezpečí poranění). Pokud tento výrobek upadne, může se rozbít. Po 
vyjmutí formiček z mrazničky přelijte formičky teplou vodou. Poté uvolněte 
formičky z bloku. V případě nedodržení může dojít k poškození materiálu.

•   Jen mrazící formička: Před ohřevem vytlačte pokrm z nádoby. Úlohou 
víka je možnost ukládání v mrazničce na sebe a víko není vzduchotěsné. 
Vyvařování a také sterilizace je možná v parním sterilizátoru a v parním 
sterilizátoru do mikrovlnné trouby. Neplňte potravinami, které mají teplotu 
vyšší než 65°C. Není vhodné pro potraviny obsahující tuky. 

Pro případné dotazy uschovejte prosím označení a číslo výrobku.

ROZMĚLŇOVACÍ SADA
• Jednoduchá příprava čerstvých pokrmů 
•  Rozmačkání ovoce nebo zeleniny mačkátkem a 

krmení přímo z misky

FORMIČKY NA ZMRZLINU 
•  Snadná příprava osvěžujících ledových 

lízátek
•  Do formičky se umístí ovocná šťáva nebo 

jogurt a nechá se zamrazit

MRAZÍCÍ FORMIČKY
• Ideální ke zmrazení čerstvě uvařených pokrmů  
• Flexibilní forma pro snadné vyjmutí

DÓZIČKY 
• Praktické porcování a skladování čerstvých potravin  
•  Individuální velikosti porcí  

(2 x 65 ml, 2 x 75 ml, 2 x 85 ml)

Σετ για πουρέ
• Απλή προετοιμασία φρέσκων τροφών 
• Πολτοποιήστε τα φρούτα και τα λαχανικά με τη  
 βοήθεια του πολτοποιητή και ταΐστε το  
 παιδί σας απευθείας από το μπολ

Φόρμες για γρανίτα
• Εύκολη προετοιμασία δροσιστικών   
 παγωμένων γλειφιτζουριών 
• Γεμίστε τη φόρμα με χυμό φρούτων 
 ή γιαούρτι και καταψύξτε

Φόρμα για κατάψυξη 
• Ιδανική για την κατάψυξη φρεσκομαγειρεμένων τροφών 
• Εύκαμπτη φόρμα για εύκολη αφαίρεση

Δοχεία διατήρησης τροφίμων
• Πρακτικό μοίρασμα σε μερίδες και φύλαξη  
 φρέσκων τροφών 
• Διαφορετικά μεγέθη μερίδων 
 (2 x 65 ml, 2 x 75 ml, 2 x 85 ml)

I Cari genitori!
Le basi per un'alimentazione consapevole e varia si gettano molto presto. 
Sicuramente anche voi intendete offrire al vostro bambino cibi vari e sani. 
Con i prodotti Fresh Foods NUK è facilissimo preparare, suddividere in 
porzioni e conservare il cibo cucinato in modo adatto per il vostro bambino: 
per la tranquillità dei genitori e bambini sereni, nutriti in modo sano!

Scaldare nel microonde: 
(lo stampo per congelare non è adatto a tal scopo)
• La pappa nelle stoviglie può essere scaldata  
 in microonde a max 300 W di potenza senza problemi.
• Mescolare più volte per evitare che nella pappa si formino  
 zone troppo calde.
•  N.B.: quando si scaldano nel microonde cibi contenenti oli o grassi un 

eventuale surriscaldamento può causare danni al materiale.
•  Le stoviglie non sono adatte per l’uso in microonde con grill acceso e 

neppure per essere riscaldate in forno tradizionale. In entrambi i casi il 
materiale potrebbe deformarsi.

•  Le stoviglie NUK possono essere riposte come i piatti di tutti i giorni.

Istruzioni generali d’uso:
• Importante: prima del primo utilizzo, così come prima di ogni successivo  
 utilizzo, lavare accuratamente il prodotto per evitare il deposito di residui.
•  Lavare tutte le parti a mano con acqua calda e detersivo per piatti o in 

lavastoviglie (questo potrebbe causare lievi variazioni di colore). Non 
utilizzare in alcun caso detergenti caustici o aggressivi.

•  Cibi colorati, come ad esempio carote o pomodori, possono causare 
variazioni di colore.

Per la sicurezza e la salute del Vostro bambino: 
AVVERTENZA!
• Utilizzare sempre questo prodotto sotto la sorveglianza di un adulto.
•  Prima di ogni uso controllare il prodotto. Sostituirlo al primo segno di usura 

o danneggiamento.
•  Controllare sempre la temperatura dell’alimento prima di alimentare il 

bambino.
•  Temperatura di utilizzo 0-100 °C (ad eccezione dello stampo per congelare, 

ved. nota successiva).
•  Solo stampini per gelato: tenere lontano dalla portata dei bambini il porta  

stampini per gelato (pericolo di lesioni). Questo prodotto può rompersi se 
cade. Dopo aver rimosso gli stampini dal congelatore, passarli sotto acqua 
tiepida. In seguito staccarli dal vassoio. La mancata esecuzione di questa 
operazione potrebbe danneggiare i materiali di questo prodotto.

•  Solo stampo per congelare: togliere il cibo dal contenitore prima di 
riscaldarlo. Il coperchio serve per impilare gli stampi nel vano congelatore  
e non è ermetico. È possibile la sterilizzazione per bollitura, a vapore o 
nello sterilizzatore a vapore per microonde. Non introdurre alimenti più 
caldi di 65 °C. Non adatto per alimenti contenenti grassi.

Per favore conservare indirizzo e codice articolo per eventuali 
domande.

SET PER OMOGENEIZZARE
• Consente di preparare in tutta semplicità cibi freschi 
• Il pestello serve a sminuzzare la frutta e la  
 verdura che può essere offerta al bambino  
 direttamente dalla scodella

STAMPINI PER GELATO
• Per preparare in tutta semplicità   
 rinfrescanti lecca-lecca di gelato 
• Basta versare il succo di frutta o lo yogurt  
 negli stampini e riporli in frigorifero

STAMPO PER CONGELARE
• Ideale per congelare gli alimenti appena cotti 
• Stampo flessibile per rimuovere facilmente il contenuto

CONTENITORI SALVAFRESCHEZZA
• Per suddividere comodamente in porzioni e  
 conservare gli alimenti freschi 
• Porzioni singole 
 (2 x 65 ml, 2 x 75 ml, 2 x 85 ml)

 Drodzy Rodzice!
Właściwe nawyki dotyczące świadomego i zrównoważonego sposobu 
odżywiania się są kształtowane już we wczesnym dzieciństwie. Właśnie 
dlatego chcecie Państwo zapewnić swojemu dziecku zdrową i różnorodną 
dietę. Dzięki produktom Fresh Foods firmy NUK przygotowywanie, 
odpowiednie porcjowanie i przechowywanie samodzielnie gotowanych 
posiłków jest wyjątkowo łatwe – dla zrelaksowanych rodziców i 
zadowolonych, zdrowo odżywianych dzieci!

Podgrzewanie w kuchence mikrofalowej: 
(foremka do mrożenia pokarmu nie nadaje się do 
podgrzewania)
•  Do mocy 300 W naczynia mogą być bez problemu 

podgrzewane w kuchence mikrofalowej.
•  Podgrzewaną potrawę należy kilkakrotnie równomiernie  

wymieszać, aby uniknąć gorących miejsc.
•  Wskazówka: podczas podgrzewania w kuchence mikrofalowej pokarmów 

zawierających tłuszcze lub olej może dojść do przegrzania i uszkodzenia 
materiału.

•  Naczynia nie nadają się do stosowania w kuchence mikrofalowej przy 
włączonym grillu. Nie nadają się również do podgrzewania w piekarniku. W 
obu przypadkach można spodziewać się odkształcenia materiału.

•  Naczynia NUK mogą być przechowywane tak jak wszystkie inne zwykłe 
naczynia.

Ogólne wskazówki dotyczące użytkowania:
•  Ważne: przed pierwszym oraz każdym kolejnym użyciem należy starannie 

wyczyścić produkt, aby zapobiec powstawaniu osadów.
•  Wszystkie części myć ręcznie w ciepłej wodzie lub w zmywarce do naczyń 

(w ostatnim przypadku mogą powstać niewielkie odbarwienia). W żadnym 
wypadku nie stosować żrących lub agresywnych środków czyszczących.

•  Pokarmy zawierające barwniki, np. marchew lub pomidory, mogą 
powodować powstawanie przebarwień.

Dla bezpieczeństwa i zdrowia twojego dziecka: 
OSTRZEŻENIE!
•  Zawsze używać wyrobu pod nadzorem dorosłych.
•  Wyrób badać przed każdym użyciem. W przypadku pierwszych oznak 

zniszczenia lub zużycia – wyrzucić.
•  Zawsze sprawdzać temperaturę pokarmu przed karmieniem.
•  Używać w temperaturze od 0 do 100°C (nie dotyczy pojemnika do 

zamrażania żywności, patrz uwagi poniżej).
•  Tylko foremki do lodów: przechowywać uchwyty od foremek do lodów 

poza zasięgiem dzieci (ryzyko obrażeń). Ten produkt może się złamać w 
przypadku upuszczenia. Po wyjęciu foremek do lodów z zamrażarki należy 
polać je ciepłą wodą. Następnie wyjąć lody z foremek. Brak przestrzegania 
tych zaleceń może spowodować uszkodzenie materiału, z którego wykonany 
jest produkt.

•  Tylko pojemnik do zamrażania żywności: przed podgrzaniem  
należy wycisnąć potrawę z pojemnika. Pokrywka służy łatwiejszemu 
przechowywaniu pojemników w zamrażalniku i nie jest hermetyczna. 
Sterylizować foremkę korzystając ze sterylizatora parowego lub wygotować  
ją przez 5 minut. Nie należy napełniać pojemnika żywnością o temperaturze 
powyżej 65°C. Nie nadaje się do przechowywania pokarmów zawierających 
tłuszcze.

Należy zachować adres dystrybutora oraz numer wyrobu, na 
wypadek gdyby były w przyszłości potrzebne.

Miseczka z praską do pokarmu
• Łatwe przygotowanie świeżych posiłków 
• Owoce lub warzywa można rozdrobnić za  
 pomocą praski, dziecko można karmić  
 bezpośrednio z miseczki

Foremki do lodów
• Łatwe przygotowanie orzeźwiających  
 lizaków lodowych 
• Wystarczy napełnić foremkę sokiem  
 owocowym lub jogurtem i zamrozić

Foremka do mrożenia pokarmu
• Idealna do zamrażania świeżo przygotowanych posiłków 
• Elastyczne ścianki ułatwiają wyjmowanie pokarmu z foremki

Pojemniki do przechowywania żywności 
• Praktyczne porcjowanie i przechowywanie  
 świeżej żywności 
• Różne wielkości porcji 
 (2 x 65 ml, 2 x 75 ml, 2 x 85 ml)

F Chers parents !
Les bonnes habitudes alimentaires s’apprennent très tôt. C’est pourquoi 
vous souhaitez proposer une alimentation saine et équilibrée à votre en-
fant sans attendre. Avec les produits Fresh Foods de NUK, la préparation, 
le portionnement et la conservation des repas faits maison devient un 
jeu d’enfant ! Pour des parents détendus et des enfants repus et comblés !

Chauffage au micro-ondes : 
(le moule de congélation n’y est pas adapté)
•  Vous pouvez utiliser ces produits NUK pour chauffer les 

aliments doucement au micro-onde jusqu’à 300 Watts.
•  Mélanger la nourriture plusieurs fois afin d’éviter les points 

chauds.
•  Remarque : le réchauffage au micro-ondes d’aliments contenant de la 

graisse ou de l’huile peut abîmer le matériau en cas de surchauffe. 
•  La vaisselle NUK ne convient pas à une utilisation en mode combiné 

micro-ondes/grill. Elle n’est pas non plus compatible au chauffage dans 
un four traditionnel. 
Ces deux modes d’utilisation risquent d’entraîner la déformation du 
matériau.

•  La vaisselle NUK peut être rangée comme n’importe quelle vaisselle 
classique.

Conditions générales d’utilisation :
•  Important : nettoyer toutes les pièces soigneusement avant la première 

utilisation et après chaque utilisation pour empêcher la formation de 
dépôts.

•  Nettoyer les différents articles à l’eau chaude et au savon ou au lave- 
vaisselle (de légères variations de couleur pouvant apparaître dans ce 
cas). Ne jamais utiliser de produits de nettoyage agressifs ou corrosifs.

•  Certains aliments colorés comme les carottes ou les tomates sont 
 susceptibles de laisser des traces colorées sur la vaisselle.

Pour la sécurité de l’enfant et par mesure d’hygiène: 
AVERTISSEMENT !
•  Ce produit doit toujours être utilisé sous la surveillance d’un adulte.
•  Avant chaque utilisation, examiner le produit. Le jeter dès les premiers 

signes de détérioration ou de fragilité.
•  Toujours vérifier la température des aliments avant de donner à manger à 

l’enfant.
•  Température d’utilisation : 0-100 °C (sauf le moule de congélation, voir 

remarques ci-dessous).
•  Uniquement pour les moules à glace : tenir les moules/supports à 

sucette hors de portée des enfants (risque de blessure). Ce produit peut 
se casser en tombant. Une fois le moule à glace sorti du congélateur, le 
passer sous l’eau tiède. Extraire ensuite la sucette du moule/support. En 
cas de non-respect, des dégâts matériels sont possibles.

•  Uniquement pour le moule de congélation : démouler la préparation 
avant de la réchauffer. Le couvercle n’est pas étanche, il permet juste 
d’empiler les moules dans le congélateur. Stérilisation possible dans 
l’eau bouillante, au stérilisateur vapeur ou micro-ondes. Ne pas verser 
de préparations dont la température dépasse 65 °C. Ne convient pas aux 
aliments gras.

Veuillez conserver l’adresse et la référence article pour toute 
demande de précisions.

SET PURÉES
• Facilite la préparation de plats frais 
•  Écrasez les fruits ou légumes au presse-purée, 

puis donnez-les à manger directement en 
utilisant le bol comme assiette

MOULES À GLACE
•  Facilitent la préparation de sucettes 

glacées rafraîchissantes
•  Verser du jus de fruits ou du yaourt 

dans le moule, puis congeler

MOULE DE CONGÉLATION
• Idéal pour la congélation de plats frais 
• Moule souple pour un démoulage facilité

BOÎTES DE CONSERVATION
•  Idéales pour le portionnement et la conservation de 

plats frais
•  Portions de taille variables 

(2 x 65 ml, 2 x 75 ml, 2 x 85 ml)


